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DECLARAȚIE  DE  CONFORMITATE

În  Lanškroun,  1  august  2023

Producător:
VNT  electronics  sro

Dogtrace  
GPS  pentru  câini  X25,  X25B,  X25T  și  X25TB

IČO:  64793826  

declară  că  produsul  enumerat  mai  jos:

este  în  conformitate  cu  Directiva  2014/53/CE  a  Consiliului  Europei,  îndeplinește  cerințele  Licenței  
Generale  a  Oficiului  Ceh  de  Telecomunicații  conform  autorizației  generale  nr.  VO-R/10/05.2014-3  
și  respectă,  de  asemenea,  cerințele  standardelor  și  reglementărilor  specificate  mai  jos,  

aplicabile  tipului  de  dispozitiv  dat:

Ing.  Jan  Horák  
director  al  companiei  Tel.:  

+420  731  441  541  

objednavky@dogtrace.com

Produsul  este  sigur  în  condiții  normale  de  utilizare,  în  conformitate  cu  instrucțiunile  de  utilizare.  
Această  declarație  este  emisă  pe  responsabilitatea  exclusivă  a  producătorului.

Vă  mulțumim  că  ați  achiziționat  produsul  GPS  Dogtrace  DOG.
Compania  VNT  electronics  sro

ETSI  EN  301  489-1  V1.9.2  ETSI  EN  
301  489-3  V1.6.1  ETSI  EN  300  
220-2  V.2.4.1  ETSI  EN  60950-1  

ed.2:2006/A1:2010/A11:2009/A12:2011/A2:2014/Opr.1:2012

563  01  Lanskroun
Dvorska  605

VNT  electronics  sro  declară  prin  prezenta  că  Dogtrace  DOG  GPS  X25  este  în  conformitate  cu  cerințele  
esențiale  și  alte  prevederi  relevante  ale  Directivei  2014/53/CE.

EN  62479:2010

În  același  timp,  vă  rugăm  să  studiați  cu  atenție  acest  manual  înainte  de  a  utiliza  dispozitivul  și  să  îl  
păstrați  pentru  o  posibilă  utilizare  ulterioară.
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Contactul  prelungit  cu  zgarda  și  punctele  de  contact  de  pe  pielea  câinelui  dvs.  poate  provoca  
iritații.  Dacă  se  întâmplă  acest  lucru,  nu  utilizați  dispozitivul  DOG  GPS  până  când  nu  au  dispărut  
toate  urmele  de  iritație.

Nu  lăsați  câinele  să  poarte  transmițătorul  cu  zgardă  mai  mult  de  12  ore  pe  zi.

ECMA,  cu  sediul  la  Bruxelles,  a  fost  fondată  în  2004  la  inițiativa  celor  mai  mari  producători  de  
dispozitive  electronice  de  dresaj  canin.  Scopul  tuturor  membrilor  acestei  asociații  este  de  a  dezvolta  
și  produce  sisteme  de  dresaj  de  înaltă  calitate  și  fiabile,  care  respectă  siguranța  animalului  și  
îmbunătățesc  comunicarea  dintre  proprietar  și  câinele  său.  Produsele  tuturor  membrilor  ECMA  
îndeplinesc  cele  mai  recente  standarde  tehnice  și  parametri  de  siguranță,  conformitatea  lor  fiind  
strict  controlată.

Protejați  bateria  Li-Pol  de  deteriorarea  cauzată  de  obiecte  ascuțite,  presiune  mecanică  ridicată  și  
temperaturi  ridicate.  Bateria  se  poate  aprinde  sau  exploda.

Folosiți  doar  adaptorul  de  alimentare  original  cu  clemă  de  încărcare  pentru  a  încărca  bateria  din  
receptor  și  emițător.

Nu  încărcați  bateria  într-un  mediu  cu  o  temperatură  mai  mare  de  40  °C  -  pericol  de  explozie.

Pentru  mai  multe  informații,  vizitați  site-ul  www.ecma.eu.com.

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  instrucțiunile  de  utilizare  înainte  de  a  utiliza  produsul.

Nu  amplasați  receptorul  în  apropierea  dispozitivelor  care  generează  câmpuri  magnetice  -  busola  
digitală  internă  poate  fi  afectată.
Atât  receptorul,  cât  și  transmițătorul  conțin  o  baterie  reîncărcabilă  Li-Pol.  Dacă  nu  utilizați  DOG  
GPS,  este  necesar  să  încărcați  bateriile  la  fiecare  12  luni.

Nu  amplasați  receptorul  sau  emițătorul  în  apropierea  obiectelor  sensibile  la  câmpuri  magnetice  -  
acestea  s-ar  putea  deteriora  permanent.

Aruncați  bateriile  uzate  într-un  loc  desemnat.
O  persoană  cu  un  dispozitiv  de  asistență  cardiacă  (stimulator  cardiac,  defibrilator)  trebuie  să  ia  
măsurile  de  precauție  adecvate.  DOG  GPS  emite  un  anumit  câmp  magnetic  static.

Nu  utilizați  alte  baterii  decât  cele  originale  -  acest  lucru  ar  putea  deteriora  produsul  sau  ar  putea  
provoca  explozia  bateriei.

Transmițătoarele  X25B  și  X25TB  includ  un  localizator  de  sunete  puternice.  Nu  utilizați  funcția  într-
o  cameră  închisă.  Există  riscul  de  deteriorare  a  auzului.

VNT  electronics  sro,  producător  de  dispozitive  profesionale  de  dresaj  canin  sub  
marca  Dogtrace,  este  un  membru  mândru  și  activ  al  ECMA  (Asociația  Producătorilor  
de  Zgărzi  Electronice).
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4.1  Caracteristicile  dispozitivului  DOG  GPS  X25+

4.2  Conținutul  pachetului

4 INTRODUCERE

15  niveluri  de  impulsuri  de  stimulare  (doar  pentru  DOG  GPS  X25T/X25TB)

Funcția  WAYPOINT  (punct  de  referință)  –  posibilitatea  de  a  salva  până  la  19  coordonate  ale  receptorului  –  
navigare  către  aceste  puncte

Clemă  pentru  agățarea  receptorului  la  curea  și  2  șuruburi

DOG  GPS  X25  are  și  funcții  -  busolă,  GARD  (gard  circular)  sub  forma  unei  limite  acustice,  care  oferă  informații  
despre  depășirea  distanței  setate  față  de  receptor  de  către  câinele  dvs.  În  plus,  are  funcția  BEEPER  (detectare  a  
poziției  în  picioare),  datorită  căreia  puteți  determina  cu  ușurință  dacă  câinele  dvs.  se  mișcă  sau  stă  nemișcat,  și  
funcția  Waypoint  (punct  de  referință),  care  vă  permite  să  salvați  poziția  receptorului  și  apoi  să  navigați  către  
această  poziție.

Afișaj  al  receptorului  ușor  de  citit  –  atât  în  lumina  directă  a  soarelui,  cât  și  în  întuneric

Durată  lungă  de  viață  a  bateriei
2  moduri  de  semnal  acustic  –  antrenament/localizare

Set  puncte  de  contact,  2  buc  10  mm,  2  buc  17  mm  (doar  pentru  DOG  GPS  X25T/X25TB)

Ton  puternic  de  localizare  audibil  până  la  300  m  (doar  transmițător  X25B/X25TB)

Funcția  modului  CAR  –  mod  pentru  utilizarea  receptorului  (dispozitivului  portabil)  într-un  vehicul

Transmițător  incl.  baterie  Li-Pol  1900  mAh  și  curea

(în  funcție  de  teren,  vegetație  și  alți  factori)
Distanța  dintre  emițător  și  receptor  este  de  până  la  20  km  în  linie  directă  de  vedere.

DOG  GPS  X25+  este  un  dispozitiv  utilizat  pentru  căutarea  (localizarea)  câinilor  până  la  o  distanță  de  20  km.  Acesta  
este  alcătuit  dintr-un  emițător,  care  se  plasează  pe  zgarda  câinelui,  și  un  receptor  (dispozitiv  portabil),  pe  care  
conductorul  monitorizează  distanța  și  direcția  până  la  locația  câinilor.  Emițătorul  își  obține  poziția  de  la  sateliții  
GPS  și  utilizează  un  semnal  de  radiofrecvență  (RF)  pentru  a  transmite  informații  despre  poziție  către  receptorul  
conductorului.  Emițătoarele  X25B/X25TB  conțin  un  localizator  sonor,  cu  care  vă  puteți  identifica  câinele  până  la  o  
distanță  de  300  m.  Emițătoarele  pot  include  un  modul  de  dresaj  (set  etichetat  X25T/X25TB),  care  permite  
receptorului  să  trimită  un  impuls  de  stimulare  până  la  o  distanță  de  20  km.

Comutarea  canalelor  pentru  comunicarea  dintre  emițător  și  receptor

Urmărește  până  la  19  câini,  dresori  sau  puncte  de  referință
GPS  de  înaltă  sensibilitate  atât  în  receptor,  cât  și  în  emițător

Funcția  FENCE  (gard  circular)  –  indică  depășirea  distanței  setate  față  de  manipulator

Funcție  BEEPER  –  detectarea  mișcării/opririi  locului  câinelui

Receptor  incl.  baterie  Li-Pol  1900  mAh

Posibilitatea  de  a  schimba  tipul  de  semnal  acustic

Funcția  busolă

Mod  luminos  pentru  recunoașterea  câinilor  în  întuneric  (numai  cu  DOG  GPS  X25T/X25TB)

Receptorul  este  compatibil  cu  toate  emițătoarele  (zgărzile)  GPS  DOG.  Unele  funcții  sunt  limitate  la  
X20.

Receptor  și  transmițător  impermeabile
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5.1  Transmițător  (zgardă)

5.2  Receptor  (dispozitiv  portabil)

8.  Curea  (guler)

6.  Antenă  RF  7.  
Antenă  GPS  8.  

Afișaj  9.  
Țintă  (punct  roșu  semicircular)  care  indică  

locația  magnetului  pentru  pornirea  emițătorului

Adaptor  de  alimentare  dublu,  2  cabluri  USB  cu  clemă  de  încărcare  pentru  GPS

9

5.  Țintă  (punct  roșu  semicircular)  pentru

6.  Antenă  RF  7.  
Antenă  GPS

6
7

8

4

5

Geantă  de  transport

Lampă  de  testare  cu  incandescență  (numai  pentru  DOG  GPS  X25T/
X25TB)  Șnur  pentru  agățarea  receptorului
Instrucțiuni  și  card  de  garanție

1.  
Transmițător  2.  Indicatori  
luminoși  3.  Contacte  de  
încărcare  4.  Modul  de  antrenament  cu  puncte  de  

contact  (doar  pentru  DOG  GPS  X25T/X25TB)

Butoane  1–5  (vezi  tabelul  de  la  pagina  7)

9.  Difuzor  (doar  pentru  DOG  GPS  X25B/
X25TB)

aplicarea  unui  magnet  (pornirea/oprirea  
emițătorului)

10.  Clemă  pentru  curea  11.  Orificiu  pentru  
șnur  12.  Contacte  de  încărcare

1  

2  3

5 DESCRIEREA  DISPOZITIVULUI



Apăsare  scurtă

1

1

ecrane

Semnal  acustic  de  antrenament

GARD

4

10

8

Impuls  de  stimulare

3+5

2

2+4

11

Înapoi  la  elementele  de  bază

4

7

Semnal  acustic  de  antrenament

COD

Apăsare  lungă

2+3

busolă  digitală

Jos

–  calibrare

Sus

12

5

6

Buton

3

11

11

9

Pornire/oprire Pornirea/oprirea  receptorului

3

5

Împerechere  –  codificarea  
emițătorului  cu  receptorul /  salvarea

puncte  de  referință

iluminare  de  fundal  a  afișajului

+

2

+

Activarea  funcției  

gardului  circular

Semnal  acustic  de  localizare

+

7

MENIU Intrați  în  MENIU  (setări)



5.3  Adaptor  de  alimentare  și  cablu  cu  clemă  de  încărcare

8

Panoul  principal  de  navigare  
–  pentru  transmițătorul  
(zgarda)  selectat  în  prezent

12.  Distanța  de  la  emițător  la  receptor  13.  Busolă  
–  direcția  față  de  nordul  

magnetic2.  Precizia  poziției  GPS  a  transmițătorului  (zgardă)

Afișaj  1.  

Precizia  poziției  GPS  a  receptorului  (dispozitiv  portabil)

3.  Precizia  poziției  GPS  a  următorului  emițător  4.  
Intensitatea  semnalului  RF  recepționat  de  la  emițător  5.  
Intensitatea  semnalului  RF  recepționat  de  la  următorul  

emițător  
6.  Indicator  de  direcție  către  emițătorul  asociat  7.  
Numărul  emițătorului  asociat  selectat  8.  Numărul  
următorului  emițător  asociat  9.  Starea  de  încărcare  
a  bateriei  receptorului  10.  Starea  de  încărcare  a  

bateriei  emițătorului  11.  Starea  de  încărcare  a  
bateriei  următorului  emițător

14.  Vibrații  active  sau  acustice

Indicație  parcare  pe  unul  dintre  
emițătoare  

15.  Funcție  de  gard  circular  activ  pe  unul  dintre  
emițătoare  16.  Funcție  

de  indicație  parcare  activă  17.  Funcție  de  

gard  circular  activ  18.  Canal  de  transmisie  
complet  19.  Celălalt  receptor  asociat  
(lesă  pentru  câine)

Panou  cu  informații  
despre  receptor

Panou  cu  informații  despre  

transmițător  (zgardă)  –  

pentru  următorul  transmițător  asociat  din  secvență

1.  Adaptor  de  alimentare  
2.  Cablu  USB  3.  

Clemă  de  încărcare
2

3

1

15  
14  

9

7

17  ani

4

3

210

18  ani

11

12

6

1

13

16

19

5

8



ATENȚIE:  Încărcați  bateria  într-un  mediu  cu  o  temperatură  cuprinsă  între  0°C  și  40°C.

Pornire:

2.  Conectați  cablul  la  adaptorul  de  alimentare  care

Transmițătorul  GPS  conține  o  baterie  Li-Pol.  Bateria  trebuie  încărcată  
înainte  de  prima  utilizare.

1.  Îndepărtați  orice  urmă  de  murdărie  de  pe  contactele  de  încărcare.  Conectați  

clema  de  încărcare  la  transmițător  (vezi  imaginea).

2.  După  ce  se  aprinde  lumina  verde,  îndepărtați  receptorul  de  transmițător.  Lumina  verde  va  începe  să  clipească.

5.  Când  încărcarea  este  completă,  lumina  portocalie  se  va  stinge.

indicator  luminos.

Indicator  luminos  roșu

Închidere:

1.  Așezați  ținta  roșie  situată  în  partea  de  jos  a  receptorului  pe  ținta  roșie  de  pe  emițător  timp  de  
aproximativ  1  secundă  –  indicatorul  luminos  verde  se  va  aprinde,  apoi  lumina  roșie  se  va  aprinde.

Folosiți  adaptorul  de  alimentare  original  furnizat  de  producător  pentru  încărcare.  Utilizarea  unuia  nepotrivit  
ar  putea  provoca  daune  ireversibile  bateriei.

40%

10%

Transmi�ător

Pentru  a-l  opri,  procedați  în  același  mod  ca  și  pentru  a-l  porni.

apoi  conectați-vă  la  rețeaua  electrică.

Indicator  luminos  verde

4.  Timpul  de  încărcare  este  de  aproximativ  3  ore.

Indicatori  luminoși  verzi  și  roșii  simultan

3.  Indicatorul  luminos  portocaliu  de  pe  transmițător  se  va  aprinde.

Pentru  a  verifica  starea  bateriei  transmițătorului,  utilizați  luminile  indicatoare  intermitente  din  partea  superioară  
a  transmițătorului  (consultați  capitolul  5.1  Descrierea  dispozitivului  –  Transmițător)  sau  simbolul  bateriei  de  pe  
afișajul  receptorului  (dispozitiv  portabil).

Starea  încărcării

100%

70%

Receptor

—

1.  Așezați  ținta  roșie  situată  în  partea  de  jos  a  receptorului  pe  ținta  roșie  de  pe  emițător  timp  de  
aproximativ  1  secundă  –  indicatorul  luminos  roșu  se  va  aprinde,  apoi  indicatorul  luminos  verde  se  va  
aprinde.

6

9

6.3  Pornirea/oprirea  emițătorului  Pentru  

pornirea/oprirea  emițătorului  se  utilizează  un  sistem  de  comutare  magnetică,  care  se  activează  prin  
plasarea  unui  magnet  pe  acesta.  Magnetul  este  situat  în  receptor,  în  locația  țintei  roșii  (punct  
semicircular  în  partea  de  jos  a  receptorului).

6.1  Încărcarea  transmițătorului

6.2  Verificarea  stării  bateriei  din  transmițător

PREGĂTIREA  TRANSMIȚĂTORULUI  (ZGARDEI)



.

DOG  GPS  X25  vă  permite  să  alegeți  perioada  de  timp  în  care  locația  câinelui  dvs.  va  fi  actualizată.  Cu  cât  
zgarda  transmite  mai  des  locația  sa,  cu  atât  informațiile  despre  locația  câinelui  dvs.  sunt  mai  actualizate.

3

în  capitolul  Descrierea  dispozitivului  de  la  pagina  6.  Strângeți  punctele  de  contact  manual.  Nu  folosiți  un  
clește  sau  alte  unelte  pentru  a  le  strânge,  deoarece  acest  lucru  poate  provoca  daune  ireparabile  produsului.

2.  Așezați  ținta  roșie  din  partea  inferioară  a  receptorului  lângă  ținta  roșie  de  pe  emițător  timp  de  3  secunde  
–  emițătorul  va  începe  să  emită  un  semnal  sonor.  Selectați  perioada  de  actualizare  în  funcție  de  
numărul  de  semnale  sonore  –  consultați  tabelul.

3.  Selectați  perioada  îndepărtând  receptorul  de  emițător  în  momentul  respectiv.
numărul  dorit  de  bipuri.

Așezați  zgarda  cu  transmițătorul  GPS  în  jurul  gâtului  câinelui,  cu  antena  GPS  și  RF  orientată  în  sus  (vezi  
imaginea).  Zgarda  trebuie  să  fie  suficient  de  strânsă  pentru  a  nu  se  roti  în  jurul  gâtului  câinelui,  dar  și  
pentru  ca  acesta  să  poată  respira  și  mânca  în  mod  natural.

AVERTISMENT:  Actualizarea  mai  frecventă  a  locației  câinelui  va  descărca  mai  repede  bateria  
transmițătorului.

Dacă  câinele  are  blană  lungă  sau  groasă,  alegeți  puncte  de  
contact  mai  lungi  sau,  acolo  unde  punctele  de  contact  ating  
pielea,  tundeți  blana.

Punctele  de  contact  din  oțel  inoxidabil  sunt  utilizate  pentru  a  asigura  transmiterea  impulsurilor  de  
stimulare  de  la  emițător  la  pielea  câinelui.  Fiecare  pachet  conține  două  tipuri.  Dacă  câinele  dvs.  are  părul  
scurt,  utilizați  puncte  de  contact  scurte.  Dacă  aveți  un  câine  cu  părul  mai  lung  sau  mai  gros,  alegeți-le  pe  
cele  mai  lungi.  Înșurubați  punctele  de  contact  pe  șuruburile  emițătorului  -  vezi  Fig.  5.1  Emițător  (zgardă)

6

1Numărul  de  bipuri

1.  Opriți  transmițătorul  (zgarda).

Recomandăm  aplicarea  zgardei  la  un  câine  care  stă  în  picioare.

2.  După  ce  se  aprinde  lumina  roșie,  îndepărtați  receptorul  de  emițător.  Emițătorul  se  va  opri.
bliț.

–

Perioada  de  actualizare  [s]

2 3

9

Notă:  Perioada  poate  fi  modificată  și  de  la  distanță,  de  la  receptor.  Setările  din  receptor  se  găsesc  în  

Dacă  transmițătorul  include  un  modul  de  dresaj  (kitul  GPS  X25T/X25TB),  este  necesar  să  se  asigure  un  
contact  bun  între  punctele  de  contact  și  pielea  câinelui.

Contactul  prelungit  cu  zgarda  poate  provoca  iritații  ale  pielii  
câinelui.  Dacă  se  întâmplă  acest  lucru,  nu  utilizați  dispozitivul  
DOG  GPS  până  când  nu  au  dispărut  toate  urmele  de  iritație.

6.5  Selectarea  punctelor  de  contact  (DOG  GPS  X25T/X25TB)

6.4  Perioada  de  actualizare  a  poziției  (difuzare)

6.6  Punerea  zgarzii

10

MENU / / .  Selecția  se  găsește  în  tabelul  din  capitolul  7.4



în  receptor

7.1  Încărcarea  receptorului

7.2  Verificarea  stării  bateriei
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7.3  Setările  receptorului

Starea  bateriei  din  receptor  este  indicată  de  simbolul  
bateriei  din  panoul  de  informații  al  receptorului  –  linia  de  
sus  a  afișajului.

2.  Conectați  cablul  la  adaptorul  de  alimentare,  care  apoi  se  introduce  
în  priza  electrică.

Nu  recomandăm  să  lăsați  zgarda  la  câinele  dvs.  timp  de  mai  multe  ore  în  același  loc,  deoarece  poate  
provoca  iritații  ale  pielii.  Dacă  câinele  dvs.  trebuie  să  poarte  zgarda  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  
schimbați  poziția  transmițătorului  pe  gât  în  mod  regulat.
O  zgardă  prea  strâmtă  poate  provoca  iritații  ale  pielii.  Dacă  se  întâmplă  acest  lucru,  nu  folosiți  zgarda  
până  când  nu  au  dispărut  toate  semnele  de  iritație.

1.  Îndepărtați  orice  urmă  de  murdărie  de  pe  contactele  de  încărcare.

Receptorul  GPS  conține  o  baterie  Li-Pol.  Bateria  trebuie  încărcată  
înainte  de  prima  utilizare.

70%

5.  Bateria  este  încărcată  când  apare  simbolul  plin
baterii  –  vezi  mai  jos.

ATENȚIE:  Încărcați  bateria  într-un  mediu  cu  o  temperatură  cuprinsă  între  0°C  și  40°C.
Folosiți  adaptorul  de  alimentare  original  furnizat  de  producător  pentru  încărcare.  Utilizarea  unuia  
nepotrivit  ar  putea  provoca  daune  ireversibile  bateriei.

Starea  încărcării

3.  Afișajul  va  afișa  treptat  bare  în  simbolul  bateriei.

40%

Receptor

Apăsați /  pentru  a  selecta  un  câine.

Pornirea/oprirea  receptorului  –  țineți  apăsat  butonul  
timp  de  2  secunde.

AVERTISMENT:  Dacă  zgarda  este  prea  slăbită,  este  posibil  ca  emițătorul  să  se  miște  și  să  irite  pielea  câinelui  
prin  frecare  repetată.  În  plus,  nu  se  asigură  contactul  fiabil  al  punctelor  de  contact  cu  suprafața  pielii  și,  
prin  urmare,  funcționarea  corectă  a  modulului  de  dresaj.

10%

Conectați  clema  de  încărcare  la  receptor  (vezi  imaginea).

100%

4.  Timpul  de  încărcare  este  de  aproximativ  3  ore.

Pentru  a  porni/opri  iluminarea  de  fundal  a  afișajului,  apăsați  scurt;  iluminarea  de  fundal  a  afișajului  va  
rămâne  aprinsă  timp  de  15  minute,  apoi  se  va  opri  automat.

7  PREGĂTIREA  RECEPTORULUI  (DISPOZITIVULUI  DE  MÂNER)



**  Afișat  la  setarea  modului  de  vânătoare  de  porci  (

1

Nivel  de  imbricare  în  MENU

**

*  Setarea  se  aplică  numai  emițătoarelor  X25B /  X25TB.

/ cu

/

*
–

7.7

–

/

/

5

8.6

–  m.

/

Prin  apăsarea  lungă  a  butonului  MENU ,  accesați  setările  mai  multor  funcții.  Confirmarea  elementului  
selectat  din  MENU  se  face  printr-o  altă  apăsare  lungă  a  butonului  MENU.  Pentru  a  reveni  la  nivelul  
anterior,  trebuie  să  apăsați  scurt  butonul.  Tabelul  următor  

prezintă  întreaga  structură  a  MENUULUI .

–

3

–
–

–

–

–

–

–

/

–

–
–

–

–

)

*

–

–

**

7.6

7.9

/ / 6.4

.

42

8.2

–

–
–

/

8,7

–

7.4  MENIU  Receptor
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capitol



3.  Selectați  și  apăsați  în  mod  repetat.  Acum  puteți  

începe  să  le  asociați.

5.  Aduceți  emițătorul  mai  aproape  de  receptor  cu  antenele  RF  paralele  una  cu  cealaltă.

4.  Țineți  apăsat  din  nou  butonul  CODE  de  pe  receptor  timp  de  2  secunde.

1.  Porniți  receptorul  și  emițătorul  cu  care  doriți  să  le  asociați  –  opriți  celelalte  emițătoare.

6.  După  asociere,  va  fi  afișată  inscripția  de  
până  la  (în  funcție  de  poziția  selectată  cu  care  asociați  transmițătorul).

2.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  și  apăsați  lung  din  nou  tasta  MENU .

8.  Pentru  a  ieși  din  modul  de  codare,  apăsați

1.  Porniți  receptorul  dumneavoastră  și  celălalt  receptor  pe  care  doriți  să  îl  monitorizați  –  emițătoarele  (zgardele)  din

reveniți  la  ecranul  principal.

3.  Pe  receptor,  utilizați  săgețile /  pentru  a  selecta  poziția  cu  care  doriți  să  asociați  al  doilea  receptor.  Dacă  poziția  

este  goală  (niciun  emițător,  receptor  sau  punct  de  referință  nu  este  asociat  la  poziția  dată),  mesajul  derulează  

pe  afișaj.

5.  Apropieți  ambele  receptoare  unul  de  celălalt,  astfel  încât  antenele  lor  RF  să  fie  paralele  una  cu  cealaltă.

Notă:  Transmițătoarele  (zgărzile)  din  seria  X25  pot  fi  asociate  cu  receptoarele  X20  și  X30,  dar  comenzile  de  
dresaj  -  sunet,  impuls  de  stimulare  și  lumină  -  nu  pot  fi  trimise  către  zgărzi.

.

.

2.  Țineți  apăsat  butonul  CODE  de  pe  receptor  timp  de  2  secunde.

DOG  GPS  X25  vă  permite  să  asociați  receptoarele  altor  dresoruri  cu  receptorul  dvs.  și  apoi  să  le  urmăriți  poziția.  
Poziția  celorlalți  dresoruri  din  receptorul  dvs.  este  actualizată  la  fiecare  60  de  secunde.

3.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  poziția  cu  care  doriți  să  asociați  emițătorul  (zgarda).  Dacă  poziția  este  goală  
(nu  există  niciun  emițător,  receptor  sau  punct  de  referință  salvat  asociat  la  poziția  dată),  afișajul  va  derula  cu  
inscripția  4.  Țineți  apăsat  din  nou  butonul  

CODE  timp  de  2  secunde.

proximitatea  trebuie  dezactivată.

7.  Dacă  doriți  să  conectați  un  alt  transmițător,  repetați  procedura  de  la  punctul  3.

2.  Țineți  apăsat  butonul  CODE  de  pe  ambele  receptoare  timp  de  2  secunde.

și  afișajul  se  va  aprinde

Notă:  Pentru  a  șterge  oricare  dintre  emițătoarele  (zgărzile),  receptoarele  sau  punctele  de  referință  asociate  
din  memoria  receptorului,  selectați  poziția  și  apăsați  lung  butonul.  Poziția  va  fi  apoi  afișată.

Notă:  Emițătoarele  (zgărzile)  X20  pot  fi  asociate  cu  receptorul  X25.  Comenzile  de  dresaj  nu  vor  fi  trimise  
către  aceste  zgărzi.  Și  alte  funcții  vor  fi  limitate.

.

1.  Pe  receptorul  pe  care  doriți  să  îl  vizionați,  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  MENU.

.

Înainte  de  a  începe  să  asociați  receptorul  cu  altul,  trebuie  să  activați  difuzarea  locației  pe  celălalt  receptor.
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7.5  Împerecherea  –  codificarea  emițătorului  (zgarzii)  cu  receptorul  (dispozitivului  portabil)

7.6  Împerecherea  –  codificarea  unui  alt  receptor  (dispozitiv  portabil)  cu  receptorul  dumneavoastră



Fig.  nr.  4Fig.  nr.  2Fig.  nr.  1 Fig.  nr.  3

1.  Apăsați  simultan  cele  două  butoane  de  jos  și  timp  de  2  secunde  pentru  a  începe  calibrarea.  Apoi,  rotiți  
dispozitivul  de  mai  multe  ori  în  jurul  fiecăreia  dintre  cele  trei  axe  (vezi  Fig.  1,  2  și  3).  Pentru  a  încheia  
calibrarea,  apăsați  butonul  Înapoi.  Pentru  o  calibrare  mai  precisă,  continuați  cu  punctul  2.

7.  Pentru  a  ieși  din  modul  de  codare  pe  ambele  receptoare,  apăsați

și  va  începe

.

Începerea  calibrării

Pentru  a  afișa  direcția  exactă  către  zgarda  transmițătoare,  este  foarte  important  ca  calibrarea  să  fie  efectuată  
corect.  Dacă  dispozitivul  nu  afișează  direcția  corectă  nici  măcar  la  precizie  GPS  maximă  (2  linii  pe  ambele  
indicatoare  de  semnal  de  pe  afișaj),  este  probabil  ca  calibrarea  să  nu  fi  fost  efectuată  de  mult  timp  sau  să  fi  
fost  efectuată  incorect.

Indicația  sonoră  a  receptorului  poate  fi  setată  pe  5  niveluri.

ATENȚIE:  Efectuați  calibrarea  în  aer  liber,  într-o  zonă  deschisă,  departe  de  obiecte  care  emit  câmpuri  
magnetice  –  clădiri,  mașini,  linii  electrice  aeriene  și  subterane.

Notă:  Puteți  recunoaște  un  alt  receptor  asociat  cu  receptorul  dvs.  după  simbolul  afișat  pe  panoul  
principal  de  navigare  LCD.

(în  funcție  de  poziția  selectată  la  care  conectați  receptorul).
6.  După  asociere,  receptorul  va  afișa  până  la

2.  Folosiți  busola  de  pe  afișaj  pentru  a  găsi  nordul  și  rotiți  receptorul  astfel  încât  antena  să  fie  orientată  spre  
nord  (vezi  Fig.  4).  Apăsați  simultan  cele  două  butoane  de  jos  și  timp  de  2  secunde  pentru  a  începe  
calibrarea.

strălucire

.

3.  Apăsați  butonul  în  mod  repetat

1.  Apăsați  lung  butonul  MENU  și  utilizați  săgețile /  pentru  a  selecta  elementul .  2.  
Utilizați  săgețile /  pentru  a  selecta  nivelul  volumului.

veți  reveni  la  ecranul  principal.

Dacă  știi  direcția  către  polul  nord  magnetic,  poți  merge  direct  la  punctul  2.

7.8  Calibrarea  busolei  digitale

7.7  Reglarea  volumului  indicatorului  sonor

14



7.9  Selectarea  canalului
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NOTĂ:  Comutarea  canalelor  este  posibilă  pe  receptoare  și  emițătoare  (zgărzi)

Pentru  o  calibrare  bună,  fiecare  rotație  individuală  trebuie  efectuată  cu  o  mică  abatere  față  de  
direcția  nord  (vezi  Fig.  7).  Cu  cât  efectuați  mai  multe  și  mai  lente  rotații,  cu  atât  calibrarea  va  fi  mai  
bună.  Pentru  a  ieși,  apăsați  butonul  Înapoi.

NOTĂ:  După  finalizarea  calibrării  busolei,  funcția  modului  CAR  va  fi  dezactivată  automat.

Pentru  a  schimba  canalele,  trebuie  să  aveți  toate  emițătoarele  (zgărzile)  în  imediata  apropiere  –  la  o  
distanță  maximă  de  10  metri.

1.  Porniți  toate  emițătoarele  și  receptorul  pentru  care  doriți  să  schimbați  canalul.

5.  Confirmați  selecția  apăsând  și  menținând  apăsat  din  nou  butonul  MENU .  Fiecare  emițător  va  fi

X25/X25B/X25T/X25TB  și  X30/X30T/X30B/X30TB.  Dacă  aveți  zgărzi  X20  asociate  cu  receptorul,  
receptorul  nu  vă  va  permite  să  schimbați  canalele.

Plasarea  receptorului  în  apropierea  câmpului  magnetic  al  unui  alt  obiect  sau  dispozitiv  poate  duce  
la  decalibrarea  busolei  digitale  -  dacă  se  întâmplă  acest  lucru,  busola  trebuie  recalibrată.

3.  Cu  fața  în  continuare  spre  nord,  efectuați  cel  puțin  10  rotații  conform  imaginilor  nr.  5  și  nr.  6.

AVERTISMENT:  Precizia  direcției  de  navigare  depinde  de  calibrarea  corectă  a  busolei  digitale.  În  cazul  
unei  indicații  inexacte  a  direcției  câinelui  de  către  dumneavoastră,  calibrați-o  din  nou  corect.

Numărul  de  emițătoare  (zgărzi)  active  din  vecinătate  este  limitat.  Dacă  un  număr  mare  de  emițătoare  
GPS  DOG  transmit  simultan,  este  posibil  ca  unele  dintre  mesajele  de  poziție  a  câinelui  primite  de  receptor  
să  fie  pierdute.  Pentru  a  crește  numărul  de  emițătoare  active  într-o  anumită  zonă,  puteți  crește  intervalul  
de  actualizare  la  9  secunde  (capitolul  6.4).  Dacă  mesajele  de  poziție  sunt  în  continuare  pierdute,  această  
stare  va  fi  indicată  pe  receptorul  DOG  GPS  X25  printr-un  simbol  lângă  indicatorul  de  intensitate  a  
semnalului  RF.  În  acest  caz,  este  posibil  să  comutați  emițătoarele  (zgărzile)  și  receptorul  pe  un  canal  
diferit.

2.  Apăsați  lung  butonul  MENU  de  pe  receptor.
3.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  și  apăsați  lung  din  nou  butonul  MENU.
4.  Canalul  selectat  în  prezent  va  fi  afișat  primul.  Pentru  a  schimba,  apăsați  și  selectați  opusul  sau ./

Fig.  nr.  7Fig.  nr.  5 Fig.  nr.  6



8.1  Căutare
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7.  Apăsați  din  nou  butonul  pentru  a  reveni  la  ecranul  principal  al  receptorului.

bipuri  pentru  a  indica  schimbarea  canalului.  Un  bip  indică  schimbarea  canalului,  iar  două  bipuri  
consecutive  indică  schimbarea  canalului.

–  clipirea  indicatorului  de  intensitate  a  semnalului  RF  înseamnă  că  a  primit  informații  despre  poziția  
zgarzii  selectate.

NOTĂ:  Dacă  aveți  alte  receptoare  (handlere)  asociate  cu  receptorul  dvs.,  nu  le  veți  mai  putea  urmări  
după  schimbarea  canalului.  Acești  vânători  ar  trebui,  de  asemenea,  să  își  schimbe  receptoarele  și  
emițătoarele  pe  același  canal.

.

Panoul  cu  informații  despre  transmițător  –  rândul  de  jos  afișează  date  despre  următorul  transmițător  
asociat  din  secvență  –  starea  bateriei,  puterea  semnalului  RF,  precizia  poziției  GPS.

Notă:  Dacă  indicatorul  de  direcție  și  distanța  față  de  câine  clipesc,  receptorul  nu  a  primit  informații  
despre  poziția  GPS  a  câinelui  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp  sau  receptorul/emițătorul  nu  are  semnal  GPS.

NOTĂ:  Dacă  indicatorul  de  direcție  nu  indică  corect  spre  câinele  dvs.,  recalibrați  busola  digitală.

Afișajul  receptorului  este  împărțit  în  trei  părți:

8.  Verificați  dacă  primiți  semnal  RF  de  la  toate  emițătoarele  receptorului.  Dacă  nu,  încercați  să  comutați  din  
nou  canalul  pe  cel  dorit.

6.  Dacă  schimbarea  canalului  este  reușită  pe  toate  emițătoarele  (zgărzile)  activate,  afișajul  va  afișa .  Dacă  schimbarea  nu  

este  reușită,  afișajul  va  afișa .  Încercați  să  repetați  procedura  de  la  punctul  4.

secțiune.

Atât  emițătorul  (zgarda),  cât  și  receptorul  (dispozitivul  portabil)  au  un  receptor  GPS  încorporat,  pe  care  îl  
folosesc  pentru  a-și  determina  locația.  Emițătorul  trimite  informațiile  despre  locație  prin  radiofrecvență  (RF)  
către  receptor,  care  afișează  pe  ecran  direcția  și  distanța  câinelui  față  de  conductor.

–  receptorul  nu  a  primit  informații  despre  poziția  câinelui  de  la  emițător  pe  o  perioadă  mai  lungă  de  timp

Panoul  principal  de  navigare  –  partea  din  mijloc  a  afișajului  oferă  informații  despre  emițătorul  selectat  în  
prezent  (celălalt  receptor).  Săgeata  indicatoare  iluminată  arată  direcția  către  locația  câinelui  căutat.  
Distanța  câinelui  față  de  conductor  este  afișată  în  mijlocul  afișajului.  Folosiți  butoanele /  pentru  a  schimba  
câinele  afișat.

Stările  indicate  pe  afișajul  receptorului:

În  acest  caz,  afișajul  indică  direcția  și  distanța  până  la  ultima  poziție  cunoscută.

Panou  cu  informații  despre  receptor  –  rândul  de  sus  afișează  informații  despre  receptor  –  starea  bateriei,  
precizia  poziției  GPS,  direcția  nordului  magnetic  (busola),  funcția  BEEPER  (indicarea  poziției  câinelui)  și  
activarea  FENCE  (gard  circular)  pentru  unul  dintre  câinii  asociați.

FUNCȚII  GPS  DOG  X258



Pentru  emițătoarele  X25/X25T/X25B/X25TB,  tonul  semnalelor  de  antrenament  și  de  localizare  poate  fi  modificat.

–  nu  există  niciun  emițător  asociat  în  poziția  dată.

Această  comandă  poate  preceda  impulsul  de  stimulare  și  este  un  avertisment  foarte  eficient.

Semnal  acustic  (Ton):  Toate  

seturile  din  seria  X25  permit  două  tipuri  de  semnal  acustic.

4.  Folosiți  săgețile  pentru  a  selecta  
elementul /  5.  Folosiți  săgețile  

pentru  a  selecta  pentru  a  seta  tipul  de  ton  sau

2.  Selectați  butonul  MENU  cu  ajutorul  
butonului  săgeți / .

1.  Apăsați  lung  butonul  MENU.

Setarea  dimensiunii  impulsului  se  face  în  MENIU  folosind  aceeași  procedură  ca  și  selectarea  tipului  de  
ton  și  a  volumului.

Înlocuiește  un  fluier,  al  cărui  volum  este  perceput  de  câine  la  fel,  chiar  dacă  este  foarte  departe.

/

până

Această  funcție  permite  corectarea  comportamentului  nedorit  până  la  o  distanță  de  20  km.  Setul  de  bază  
DOG  GPS  X25/X25B  permite  utilizarea  unei  comenzi  acustice.  Setul  DOG  GPS  X25T/X25TB  (antrenament)  
cu  modul  de  antrenament  este  extins  printr-un  impuls  stimulator  și  o  lumină  pentru  indicarea  câinelui  în  
întuneric  folosind  LED-uri  puternice.

Semnalul  acustic  al  localizatorului  ( )  este  utilizat  pentru  localizarea  câinelui  în  întuneric  sau  în  vegetație  
densă.  Acest  semnal  este  auzibil  până  la  30  m  (emițătoare  X25/X25T)  sau  până  la  300  m  (emițătoare  X25B/
X25TB).

sau

7.  Apăsați  în  mod  repetat  pentru  a  reveni  la  ecranul  principal.

,  apăsați  lung  pentru  a  confirma

Semnalul  acustic  de  dresaj  ( )  servește  drept  comandă  sonoră  pentru  câine.

–  receptorul  și  emițătorul  sunt  mai  aproape  unul  de  celălalt  decât  precizia  poziției  GPS.

6.  Selectați  tipul  de  ton  sau  volumul.

și  tonul  de  localizare  simultanSemnalul  acustic  de  antrenament  se  activează  prin  apăsarea  
butoanelor  +.  Pentru  

emițătoarele  X25B  și  X25TB,  volumul  ambelor  tipuri  de  semnal  acustic  poate  fi  setat  în  MENIUL  
receptorului .

.

Această  funcție  vă  permite  să  activați  o  notificare  în  emițător  (zgardă)  sub  forma  unor  impulsuri  de  
stimulare  sigure  transmise  prin  două  puncte  de  contact.  Esența  impulsurilor  de  stimulare  este  de  a  nu  
dăuna  câinelui.  Impulsul  este  foarte  neplăcut  pentru  câine,  așa  că  în  scurt  timp  se  va  forma  o  legătură  
între  comanda  verbală,  semnalul  acustic  și  senzația  neplăcută  de  pe  gât.

3.  Selectați  poziția  transmițătorului  (zgardei)  pe  care  doriți  să  o  setați  –  
apăsați  butonul  MENU.

,

–  dacă  simbolul  antenei  RF  clipește  –  nu  primește  niciun  semnal  RF  de  la  emițător.  –  receptorul  sau  
emițătorul  nu  are  poziție  GPS.

și  lung

Impuls  de  stimulare  (Impuls):  (NUMAI  GPS  X25T/X25TB)

sau  

pentru  a  regla  volumul  tonului  de  antrenament/localizare.  
Confirmați  selecția  apăsând  lung  butonul  MENU.

apăsați  lung  butonul  MENU.
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8.2  Antrenament



Când  activați  această  funcție,  receptorul  trebuie  să  aibă  un  semnal  GPS  bun:

Funcție  bliț:  Pentru  a  localiza  

câinele  în  întuneric,  se  poate  utiliza  funcția  bliț.  Funcția  este  activată  din  MENIU.

Doar  în  punctul  4 ,  selectați  elementul,  iar  în  punctul  5 ,  selectați  dimensiunea  impulsului,  unde  0  înseamnă  că  nu  
există  impulsuri,  1  este  cel  mai  mic  impuls,  iar  15  este  cel  mai  mare  impuls.

(NUMAI  GPS  X25T/X25TB)

.

4.  Apăsare  scurtă  După  

activarea  funcției,  inscripția  FENCE  va  apărea  pe  panoul  principal  de  afișare .  Inscripția  FENCE  va  apărea  
pe  linia  de  sus  a  afișajului  dacă  funcția  este  activată  pentru  cel  puțin  una  dintre  zgărzile  pe  care  le-ați  
asociat  cu  receptorul.

3.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  seta  distanța  limită  acustică.

Dacă  un  câine  trece  peste  limita  setată,  receptorul  va  începe  să  emită  un  semnal  sonor  (bipuri  lungi  
intermitente)  și  un  cerc  va  începe  să  clipească  pe  afișajul  receptorului  pentru  câinele  respectiv,  sub  
indicatorul  de  direcție.  Pentru  a  afla  ce  câine  a  trecut  peste  limita  setată,  comutați  între  emițătoarele  
asociate  până  când  găsiți  cercul  care  clipește.

Funcția  FENCE  vă  va  alerta  atunci  când  câinele  dvs.  se  deplasează  dincolo  de  limita  zonei  pe  care  i-ați  
desemnat-o.  Limita  este  reglabilă  pe  o  rază  de  30  m  până  la  maximum  2  km  de  receptor.  Gardul  circular  
poate  fi  activat  pentru  mai  mulți  câini,  setările  fiind  salvate  separat  pentru  fiecare  câine.

veți  reveni  la  ecranul  principal.

Dacă  receptorul  începe  să  emită  un  semnal  sonor  intermitent  scurt,  emițătorul  (zgarda)  sau  receptorul  
nu  are  semnal  GPS  sau  RF.  Această  situație  poate  apărea  dacă,  de  exemplu,  câinele  aleargă  într-o  clădire  
(unde  nu  există  semnal  GPS),  se  află  în  afara  razei  de  acoperire  a  semnalului  RF  sau  bateria  emițătorului  
câinelui  se  descarcă.

Procedura  de  pornire  este  aceeași  ca  și  pentru  selectarea  volumului  semnalului  acustic.  Doar  că  la  
punctul  4,  selectați  elementul  și  la  punctul  5,  selectați

Impulsul  de  stimulare  este  trimis  prin  apăsarea  simultană  a  butoanelor  +  FENCE  către  emițătorul  
(zgarda)  selectat  pe  panoul  principal  al  receptorului  (dispozitiv  manual).

Simbolul  N  indică  direcția  nordului  magnetic.  Dacă  două  săgeți  sunt  aprinse  în  același  timp,  direcția  spre  
nord  este  între  ele.

GARD.
2.  Apăsați  lung  butonul  FENCE.

NOTĂ:  Pentru  o  funcționare  precisă  a  gardului  perimetral,  este  bine  ca  receptorul  să  fie  la  cel  mai  
bun  semnal  GPS  posibil.  Dacă  semnalul  nu  este  bun,  indicația  de  trecere  a  limitei  nu  va  fi  precisă  
(dată  de  precizia  GPS-ului).

1.  Selectați  numărul  câinelui  pentru  care  doriți  să  activați  funcția  în  panoul  principal  de  navigare.

Notă:  Pentru  a  utiliza  simultan  gardul  și  căutarea,  asociați  un  câine  la  două  poziții  pe  receptor.  Puteți  
apoi  activa  funcția  GARD  pe  una  dintre  poziții  și  o  puteți  utiliza  pe  cealaltă  pentru  căutare.

8.4  Funcția  FENCE  –  gard  circular/limită  acustică  circulară

8.3  Funcția  busolei  –  determinarea  nordului
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Funcția  BEEPER  va  fi  utilizată  în  principal  de  vânători/vânători  pentru  a  distinge  intensitatea  mișcării  sau  
prezența  unui  câine  în  apropierea  unui  mistreț.

2.  Apăsați  lung  butonul  FENCE.

.

Dezactivarea  funcției  FENCE:

Setarea  funcției  BEEPER  –  indicator  de  parcare:

1.  Apăsați  lung  butonul  MENU,  selectați  MENU. și  confirmați  cu  o  apăsare  lungă

3.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  parametrul  pe  care  doriți  să  îl  setați  și  confirmați  din  nou  cu  o  apăsare  lungă.

Pentru  a  naviga  către  un  punct  de  referință  salvat,  selectați /  în  bara  principală  de  navigare,  poziția  dată.

NOTĂ:  Prin  salvarea  unui  punct  de  referință  la  poziția  unui  emițător  deja  asociat,  veți  șterge  emițătorul  
din  memoria  receptorului.

1.  Selectați  numărul  câinelui  pentru  care  doriți  să  dezactivați  funcția  din  panoul  principal  de  navigare.

4.  Apăsați  scurt  pentru  a  reveni  la  ecranul  principal.

Funcția  WAYPOINT  vă  permite  să  salvați  coordonatele  GPS  ale  locației  curente  a  receptorului  (dispozitivului  
portabil).  Puteți  naviga  ulterior  către  punctul  salvat.

3.  Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  –  inscripția  4  va  apărea  în  poziția  dată.  
Apăsați  butonul  pentru  a  reveni  la  ecranul  principal.

2.  Selectați  transmițătorul  (zgarda)  pentru  care  doriți  să  setați  BIP-ul.  Apăsați  lung

2.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  poziția  pe  care  doriți  să  o  ștergeți.

.

Salvarea  unui  punct  de  referință :

Dacă  emițătorul  (zgarda)  este  pornit  și  câinele  se  mișcă,  inscripția  BEEPER  clipește  în  fereastra  principală  de  
navigare  de  pe  afișajul  receptorului.  Dacă  câinele  nu  se  mișcă  sau  se  află  în  apropierea  unui  mistreț,  
inscripția  BEEPER  este  aprinsă  permanent.  Inscripția  BEEPER  din  linia  de  sus  a  afișajului  indică  faptul  că  
indicația  sonoră  sau  vibrațională  este  selectată  pentru  cel  puțin  un  câine  de  pe  receptor.

3.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  seta  OPRIT.

.

1.  Țineți  apăsat  butonul  CODE  de  pe  receptor  timp  de  2  secunde.

apăsând  MENU.

Funcția  de  indicare  a  poziției  trebuie  setată  corect  înainte  de  vânătoare.

GARD.

Butonul  MENIU .

Ștergerea  unui  punct  de  referință :

2.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  poziția  în  care  doriți  să  salvați  punctul  de  referință.  Dacă  poziția  este  
goală  (nu  există  niciun  emițător,  receptor  sau  punct  de  referință  salvat  la  poziția  dată),  afișajul  va  afișa  
3.  Țineți  apăsat  butonul  MENU  timp  

de  2  secunde  –  afișajul  va  afișa  4.  Apăsați  butonul  pentru  a  reveni  la  ecranul  
principal.

1.  Țineți  apăsat  butonul  CODE  de  pe  receptor  timp  de  2  secunde.
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8.5  PUNCT  DE  RAND  –  punct  de  referință  (memorarea  poziției  receptorului)

8.6  Funcția  BEEPER  –  indicarea  parcării
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–

5.  După  ce  afișajul  este  complet  configurat,  apăsați  din  nou  pe  ecran.

Setarea  sensibilității  –

audio

–

vânătoare  de  mistreți

NOTĂ:  Indicația  sonoră  și  vibrațiile  pot  fi  setate  pentru  maximum  4  câini.  La  setarea  indicației  
sonore  și  vibrații,  câinii  individuali  pot  fi  recunoscuți  după  numărul  de  bipuri/vibrații  (numărul  
maxim  este  de  4  bipuri  sau  vibrații)  care  indică  mișcarea/nemișcarea  câinelui.

Permanent

4

Perioada  
de  actualizare  [s]

2

–

Tipul  de  vânătoare

audio

vibrator

.

–

–

te  vei  întoarce  la  elementul  de  bază

Setări  mod  –

Dacă  indicarea  sunetului  și  a  vibrațiilor  este  setată  pentru  mai  mulți  câini,  vibrația  și  sunetul  se  
vor  auzi  simultan.

Setare  întârziere  –

3

vibrator

Numele  modului

vânătoare  de  păsări

Setările  de  sensibilitate  pentru  modurile  0,  1,  2,  5,  6  sunt  utilizate  pentru  a  distinge  mai  precis  starea  de  mișcare/
imobilitate  a  câinelui.

–

Întârziere 3  4  1  2  3  4  1 2

vânătoare  de  mistreți

Setarea  întârzierii  pentru  modurile  0,  1,  2,  5,  6  –  indicația  este  declanșată  dacă  câinele  rămâne  în  
starea  dată  (mișcare/imobilitate)  pentru  timpul  setat.  Întârzierea  indicării  stării  depinde  și  de  perioada  
de  actualizare  a  poziției  setată  (capitolul  6.4  de  la  pagina  10).

presa

vibrator

7  10  13  16  10  16  22  28  11  20  29  38

–

se  aprinde  
semnalul  sonor

1

Semnal  

sonor  intermitent  
de  mișcare

–

Modurile  3  și  4  sunt  destinate  vânătorii  de  mistreți.  Indicația  (sunet  sau  vibrație)  se  declanșează  dacă  
câinele  se  mișcă  în  interiorul  unui  cerc  imaginar  cu  raza  r  (rază),  pentru  o  perioadă  de  timp  t  (timp).

Indica�ie

9

–

4.  Folosiți  săgețile /  pentru  a  selecta  valoarea  sau  modul  dorit.  Pentru  a  reveni  la  nivelul  anterior

Întârziere  

indicare  [s]  

Timpii  indicați  în  tabel  sunt  aproximativi.

3

Dispozitivul  are  7  moduri  din  care  puteți  alege:

audio

Numărul  

modului

S-1:  Sensibilitate  minimă  –  câinele  se  poate  mișca  ușor  pentru  a  evalua  poziția  în  picioare.
S-9:  Sensibilitate  ridicată  –  pentru  a  evalua  poziția  în  picioare,  câinele  trebuie  să  fie  complet  nemișcat.

6

vânătoare  de  păsări
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8.7  Modul  MAȘINĂ  –  modul  mașină

Notă:  Indicația  sonoră  și  vibrațiilor  activate  poate  fi  dezactivată  pentru  funcția  BEEPER  apăsând  
butonul.  Indicația  este  dezactivată  numai  pentru  emițătorul  selectat  în  prezent  în  fereastra  principală  
de  navigare.  După  ce  starea  câinelui  se  schimbă  -  mișcare/agitație,  indicația  este  activată  din  nou.

Setarea  razei  –

Plasați  corect  emițătorul  în  jurul  gâtului  câinelui  -  antena  RF  trebuie  să  fie  îndreptată  în  sus

Setarea  orei  –

.

Totuși,  raza  maximă  de  acțiune  și  precizia  GPS-ului  sunt  afectate  de  
o  serie  de  factori  -  vremea,  terenul,  vegetația  etc.

Asigurarea  razei  de  acțiune  și  a  preciziei  maxime  ale  dispozitivului:

Activarea/dezactivarea  modului  CAR:
1.  Apăsați  lung  butonul  MENU  și  utilizați  săgețile /  pentru  a  selecta  elementul  2.  
Pentru  a  activa  modul,  selectați ,  pentru  a  dezactiva  modul,  selectați  3.  
Pentru  o  funcționare  corectă,  este  necesar  să  țineți  receptorul  cu  antena  RF  în  direcția  de  deplasare  și,  în  

același  timp,  să  fiți  în  mișcare  (viteză  mai  mare  de  1  m/s).  Dacă  receptorul  nu  este  în  mișcare,  săgeata  
de  direcție  va  începe  să  clipească  și  va  indica  ultima  direcție  cunoscută.

Dacă  câinele  se  mișcă  în  acest  cerc  pentru  un  anumit  timp  (timp),  receptorul  va  evalua  dacă  acesta  se  află  
în  apropierea  unui  mistreț.  Raza  cercului  poate  fi  setată  de  la  5  la  60  m.

Verificați  dacă  bateria  din  emițător  și  receptor  este  suficient  încărcată.

Setarea  razei  cercului  virtual  se  aplică  numai  modului  de  vânătoare  de  mistreți.

Setarea  timpului  se  aplică  numai  modului  de  vânătoare  de  mistreți.  Indicația  se  declanșează  dacă  câinele  
rămâne  în  cercul  virtual  pentru  o  anumită  perioadă  de  timp.  Timpul  poate  fi  setat  de  la  30  la  120  de  
secunde.

Caroseria  și  componentele  electronice  ale  mașinii  pot  afecta  funcționarea  busolei  digitale  din  receptor  -  
direcția  către  câinele  urmărit  poate  să  nu  fie  afișată  corect.  La  activarea  modului  MAȘINĂ,  direcția  către  
câine  nu  va  fi  determinată  de  busola  digitală,  ci  de  modificarea  poziției  receptorului  GPS.

DOG  GPS  X25  poate  fi  utilizat  până  la  o  distanță  de  20  km  (cu  linie  
vizuală  directă  între  emițător  și  receptor).

Țineți  receptorul  cât  mai  sus  posibil,  cu  antena  RF  ridicată,  aproape  perpendicular  pe  sol  (astfel  încât  
să  puteți  vedea  direcția  pe  indicatorul  de  direcție)

În  terenuri  dens  împădurite  sau  construite,  poziția  GPS  va  fi  mai  
puțin  precisă,  iar  raza  de  acțiune  va  fi  rapid  mai  scurtă  –  acest  lucru  
nu  se  datorează  unui  defect  al  dispozitivului,  ci  legilor  fizicii  și  
posibilităților  tehnice  (în  limitele  standardelor  europene  permise).  
Cu  un  semnal  GPS  slab,  distanța  nu  va  fi  precisă  și  va  varia  în  funcție  
de  modificările  preciziei  receptorului  și  transmițătorului  GPS.

.

9 RAZĂ  ȘI  PRECIZIE  GPS  MAXIMĂ
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ÎNTREȚINEREA  ECHIPAMENTELOR

CONSILIER  DE  DEPANARE10

11

8.  Dacă  problema  persistă,  contactați  distribuitorul.

2.  Dacă  dispozitivul  se  descarcă  rapid  –  durata  de  viață  a  bateriei  se  apropie  de

1.  Citiți  din  nou  acest  manual  de  utilizare  și  verificați  dacă  problema  este  cauzată  de  o  baterie  slabă  din  
receptor  sau  emițător  și  încărcați-le  dacă  este  necesar.

sfârșit,  înlocuiți-l  cu  unul  nou.

4.  Dacă  emițătorul  și  receptorul  nu  comunică,  încercați  să  conectați  din  nou  dispozitivele  –  consultați  
capitolul  7.5  Conectarea  emițătorului  și  receptorului  la  pagina  13.

3.  Dacă  bateria  transmițătorului  se  descarcă  rapid,  ajustați  intervalul  de  actualizare  la  o  valoare  mai  mică.

Nu  folosiți  niciodată  substanțe  volatile  precum  diluant,  benzină  sau  alte  substanțe  de  curățare  pentru  a  
curăța  DOG  GPS  X25.  Folosiți  o  cârpă  moale  și  umedă  și  un  detergent  neutru,  dacă  este  necesar.

După  înlocuirea  bateriei  din  transmițător  (deșurubarea  capacului  de  plastic  al  cutiei  transmițătorului),  
este  necesar  să  verificați  periodic  strângerea  șuruburilor  cutiei  transmițătorului.  Strângeți  șuruburile  cu  
o  forță  adecvată.

AVERTISMENT:  Dacă  în  cutia  transmițătorului  pătrunde  umezeală  din  cauza  strângerii  
necorespunzătoare  a  șuruburilor  acesteia,  nicio  reclamație  nu  va  fi  acceptată.
recunoscut.

7.  Dacă  busola  dispare  de  pe  panoul  de  informații  al  receptorului  (în  linia  de  sus  a  ecranului  LCD)  -  ați  
activat  modul  CAR  MODE  (capitolul  8.7).

5.  În  cazul  unei  indicații  inexacte  a  direcției  câinelui  de  la  dumneavoastră,  recalibrați  corect  busola  –  
consultați  capitolul  7.8  Calibrarea  busolei  digitale  de  la  pagina  14.

6.  Dacă  dispozitivul  nu  afișează  o  poziție  precisă,  calibrați  busola,  găsiți  cel  mai  bun  semnal  GPS  și  
asigurați-vă  că  antenele  RF  și  GPS  de  pe  ambele  dispozitive  sunt  îndreptate  spre  cer.

Dacă  nu  utilizați  dispozitivul  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp,  încărcați  bateria  cel  puțin  o  dată  pe  an.

Dacă  utilizați  transmițătorul  GPS  DOG  pe  teren  extrem,  cu  uzură  mecanică  semnificativă,  este  necesar  să  
protejați  transmițătorul  -  de  exemplu,  folosind  o  husă  de  protecție  pentru  guler,  care  poate  fi  achiziționată  
ca  accesoriu.  În  cazul  deteriorării  cauzate  de  uzură  excesivă,  reparațiile  în  garanție  nu  vor  fi  acceptate.
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Circumferință  curea  reglabilă  
Temperatură  de  funcționare.  0  °C  până  la  40  °C  Greutate  X25/X25T/X25B/
X25TB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  142/166/154/172  g  Dimensiuni  X25/
X25T . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77  ×  45  ×  29  mm /  77  ×  45  ×  34  mm  Dimensiuni  X25B/
X25TB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77  x  45  x  44  mm /  77  x  45  x  49  mm

Alimentare  electrică . .

Sistem  de  localizare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Receptor  GPS,  GALILEO,  

GLONASS  (dispozitiv  portabil)

Temperatură  de  funcționare .  119  ×  62  ×  15  mm  Transmițător  (zgardă)  X25/X25T/
X25B/X25TB  Rază  de  acțiune .

Acoperire.
aprox.  33–66  cm

Sursă  de  alimentare . . . . . . . . . . . .  3  ore  Frecvență  (putere).



24

MENIU

capitolFereastra  principală  de  navigare

Împerechere  (codificare)

TEXTE  AFIȘATE  PE  LCD13

salvat

Receptorul  sau  emițătorul  
nu  are  poziție  GPS.

Loc

Setarea  tipului  de  ton

Intensitatea  
localizării

Fără  GPS
8.1

Nu  există  niciun  emițător  
asociat,  alt  receptor  sau  
punct  de  referință  
salvat  la  poziția  dată.

Antrenament

Nu  există  semnal  RF  de  

la  emițător.

Calibrarea  busolei  digitale  
din  receptor

*

APROAPE

salvat

Volumul  de  
antrenament

Meniul  setărilor  de  

antrenament

Antrenamentul  volumului

Receptorul  și  emițătorul  
sunt  mai  aproape  decât  precizia
Poziții  GPS

Aproape

Locul  salvat

Impuls

Ton

Calibrare

7,5

Volumul  de  
localizare

7.6

Impuls

Fără  semnal Fără  semnal

Setarea  tipului  sau  
volumului  tonului  de  
antrenament  și  de  locație

Ton

CAL

Antrenament

Setarea  dimensiunii  

impulsului  de  stimulare

Volumul  
tonului  de  localizare

Localizare

7,8

8,5

8.2

Neîmperecheat

*

(vânător)  
salvat

Zgarda  
depozitată

Ton  de  
antrenament

ton

Fără  GPS

Ton  de  
antrenament

Manipulator

Volumul  de  antrenament

Vânător

ton

Zgarda  
salvată

Salvarea  unui  punct  de  referință  
pe  receptor

Localizare

8,5

Fără  cod

7.6
Stocarea  receptorului  
altui  vânător  pe  receptorul  
dvs.

Un  transmițător  (zgardă)  
a  fost  stocat  (împerecheat)  
în  poziția  dată.

tonă

Setarea  tipului  de  ton

7,5



Vibrații  
în  picioare

Run-t

Bliț

În  picioare  –  ton

Întârziere  indicare  bip

Sensibilitate  semnal  sonor

8.2Bliț

Comutare  canal  A/B

Indicație  vibrații  pentru  
câine  în  picioare

8,7

Zgomot  Zgomot

Calcularea  direcției  către  

câine  pe  baza  unei  schimbări  

a  poziției  GPS

Mod  mașină  Mod  mașină

7.9

Câinele  este  lângă  un  
mistreț  –  indicație  
sonoră

Loca�ie

Câinele  este  lângă  
mistreț  –  indicație  prin  
vibrații

Meniul  setărilor  

semnalului  sonor

Suporturi  pentru  câini  –  
indicație  sonoră

*

Pozi�ie

Bip

Rază

Setarea  modului  bip

Mistreț

Rază

Numai  pentru  emițătoarele  X25B  și  X25TB

Raza  cercului  virtual

7.7

Întârziere

Mistreț  –  ton

Ora  
actualizării

Întârziere

Modă

Bip

Mistreț  –  
vibrații

Timp

Sensibilitate  Sensibilitate

Timp

Mistreț-V

7.6

Timpul  în  care  câinele  
trebuie  să  stea  în  cercul  
virtual

8.6

Ora  
actualizării

Mod

Funcționare  –  vibrații

Canal

Arătând-t

Indicator-V

Canal

Câine  alergând  –  
indicație  sonoră

Run-V

Setarea  perioadei  de  
transmisie  a  poziției  câinelui

Funcție  de  iluminare  
pornit/oprit

Volumul  semnalului  

sonor  al  receptorului

Câine  alergând  –  indicație  
prin  vibrații

Alergare  –  ton

Activarea  transmisiei  
poziției  receptorului

6.4
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3.  Garanția  oferită  nu  se  aplică  defectelor  produsului  care  apar:

deteriorarea  mecanică  a  produsului  cauzată  de  neglijența  utilizatorului  sau  de  un  accident  (de  exemplu,  mușcături,  rupere,  
impact,  tragerea  excesivă  a  ochiului  curelei  zgarzii  etc.)

h)  uzura  excesivă  a  produsului

VNT  electronics  sro  oferă  o  garanție  pentru  produs  împotriva  defectelor  de  fabricație  pentru  o  perioadă  de  doi  ani  de  la  data  
achiziției.  Garanția  nu  acoperă  următoarele  articole:

curele  (gulere)

1.  Perioada  de  garanție  începe  să  curgă  la  primirea  bunurilor  de  către  cumpărător.  Condiția  pentru  depunerea  unei  reclamații  la  
vânzător  este  prezentarea  unui  certificat  de  garanție  confirmat  sau  a  dovezii  achiziției.  Termenii  și  condițiile  complete  pot  fi  
găsite  la  adresa:  www.dogtrace.com.

5.  Reclamantul  este  obligat  să  dovedească  defectul  produsului,  să  permită  producătorului  să  verifice  legitimitatea  reclamației  
privind  defectul  produsului  și  să  evalueze  amploarea  defectelor.  În  același  timp,  acesta  este  obligat  să  predea  produsul  într-
o  stare  care  să  permită  evaluarea  defectelor.  Reclamantul  nu  are  dreptul  să  efectueze  reparații  ale  produsului  el  însuși  sau  
prin  intermediul  unei  terțe  părți.  În  caz  contrar,  pierde  dreptul  de  a  revendica  răspunderea  producătorului  pentru  defectele  
produsului.

Bateria  are  6  luni  de  la  cumpărare.

a)  instalare  necorespunzătoare  sau  nerespectarea  instrucțiunilor  din  manualul  producătorului
b)  utilizarea  necorespunzătoare  a  produsului
c)  depozitarea  sau  manipularea  necorespunzătoare  a  produsului
d)  intervenție  neprofesionistă  de  către  o  persoană  neautorizată  sau  reparații  efectuate  fără  știrea  producătorului

e)  ca  urmare  a  unui  dezastru  natural  sau  a  altui  eveniment  inevitabil
f)  o  modificare  a  bunurilor  efectuată  de  consumator,  dacă  o  astfel  de  modificare  a  dus  la  deteriorarea  sau  defectarea  bunurilor

g)  din  cauza  deteriorării  mecanice  cauzate  de  consumator

4.  Garanția  nu  poate  fi  revendicată  dacă  bunurile  nu  au  fost  plătite  integral  sau  dacă  bunurile  sunt  la  reducere.

7.  Bunurile  trimise  spre  reclamație  trebuie  curățate  corespunzător.  Departamentul  de  reclamații  are  dreptul  să  refuze  acceptarea  
bunurilor  pentru  proceduri  de  reclamație  dacă  acestea  nu  îndeplinesc  principiile  de  igienă  generală.  Dacă  banda  receptor  nu  
face  obiectul  unei  reclamații,  nu  o  trimiteți  împreună  cu  bunurile  reclamate.

livrare.  Nu  suntem  responsabili  pentru  pierderea  bunurilor  trimise  de  dumneavoastră.

riscuri  directe  sau  indirecte  în  timpul  transportului  produsului  către  cumpărător

10.  Alte  drepturi  și  obligații  ale  producătorului  și  ale  persoanei  îndreptățite  la  o  reclamație  sunt  reglementate  de  legislația  relevantă.

Informațiile  conținute  în  acest  manual  pot  fi  modificate  fără  notificare  prealabilă,  în  funcție  de  evoluțiile  ulterioare.

Copierea  acestui  manual  fără  acordul  expres  al  VNT  electronics  sro  este  interzisă.

2.  Perioada  de  garanție  nu  se  aplică  scăderii  capacității  bateriei  încorporate.  Garanția  pentru

i)  orice  altă  acțiune  a  consumatorului  care  ar  fi  contrară  acestor  condiții  de  garanție  sau  instrucțiunilor  de  utilizare

6.  Reclamațiile  consumatorilor  care  decurg  din  răspunderea  producătorului  pentru  defecte  sunt  guvernate  de  reglementările  
legale  generale.  În  cazul  unui  defect  de  fabricație  demonstrabil  al  materialului,  producătorul  este  obligat  să  înlocuiască  piesa  
defectă  cu  una  impecabilă.

9.  Pentru  livrare,  alegeți  cea  mai  potrivită  metodă  și  transportatorul  pentru  dumneavoastră,  ținând  cont  de  disponibilitate  și  viteză.

8.  Dacă  trimiteți  articolul  pentru  o  reclamație  prin  poștă  sau  printr-o  firmă  de  expediere,  acesta  trebuie  să  fie  ambalat  suficient  
și  asigurat  împotriva  deteriorării.  În  acest  scop,  vă  recomandăm  să  păstrați  ambalajul  original  (aceasta  nu  este  o  condiție  
pentru  acceptarea  reclamației).

reglementări  legale  general  obligatorii  ale  Republicii  Cehe.

CONDIȚII  DE  GARANȚIE14
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